
TO VOTE:  Mark the ballot by placing
an "X" in the square beside the
candidate or proposition of your choice.
To vote for a write-in candidate place
an "X" in the square beside the write-in
choice and print the name of the write-
in candidate of your choice.

BỎ PHIẾU:  Điền lá phiếu bằng cách
đánh dấu "X" vào ô vuông bên cạnh tên
ứng cử viên hoặc dự luật mà quý vị lựa
chọn. Để bỏ phiếu cho một ứng cử viên
ghi thêm đánh dấu “X” vào trong ô
vuông bên cạnh lựa chọn ghi thêm và
ghi vào tên của ứng cử viên mà quý vị
muốn bầu chọn.

PARA VOTAR: Indica tú preferencia
marcando la boleta con una equis “X”
en el cuadro al lado del candidato o
proposición que prefieres. Para votar
por un candidato en escrito, coloca una
“X” en el cuadro al lado de la opcion
‘voto escrito’ y escribe el nombre del
candidato de tú preferencia en letra de
molde.

投票時: 在選票上 您所屬意的候選人或

議案旁的方格內標示"X"以代表您的選

擇。要投票予自填候選人以"X" 在自填

候選人選項旁的方格內標示並填寫您所

屬意的自填 候選人姓名。

SAMPLE BALLOT
Democratic Party Primary Election
Harris County, Texas
March 1, 2016

BOLETA DE MUESTRA
Eleccion Primaria del Partido
Democratico
Condado de Harris, Texas
01 de Marzo de 2016

LÁ PHIẾU MẪU
Cuộc Bầu Cử Sơ Bộ Đảng Dân Chủ
Quận Harris, Texas
Ngày 01 Tháng 03, 2016

選票樣本
民主黨初選

Harris 縣, Texas

2016 年 3 月 1 日

"I am a Democrat and understand that I am ineligible to
vote or participate in another political party's primary
election or convention during this voting year."
"Yo soy Demócrata y comprendo que soy inelegible para
votar o participar en la elección primaria o la convención de
algún otro partido politico durante este año electoral."
"Tôi là Người thuộc Đảng Dân Chủ và tôi hiểu rằng mình
không hội đủ điều kiện bỏ phiếu hoặc tham  gia cuộc bầu cử
sơ bộ hoặc hội nghị của chính đảng khác trong năm bầu cử
này."
「我是民主黨員,我了解在本選舉年度期間,我不得參加其他政黨
的初選或其代表大會。」

Calvis L. Hawes

Star Locke

Bernie Sanders

Roque "Rocky" De La Fuente

Keith Judd

Martin J. O'Malley

Willie L. Wilson

Hillary Clinton

Dem - President
Dem - Presidente
Dân Chủ - Tổng Thống
民主黨 - 總統
Dem - Preference for Presidential Nominee: You may vote for
one presidential candidate whose name appears on the ballot.
Preferencia por Candidato Presidencial: Se puede votar por un
candidato presidencial cuyo nombre aparece en la boleta.
Quyền Ưu Tiên Đề Cử cho Ứng Cử Viên  Tổng Thống: Quý vị có thể
bỏ phiếu  cho một ứng cử viên tổng thống  có tên trong lá phiếu.
選擇總統候選人: 請標選您所屬意的總統候選人.

Pat Bryan

Dem - United States Representative, District 2
Dem - Representante de los Estados Unidos, Distrito Núm. 2
Dân Chủ - Dân Biểu Hoa Kỳ, Khu vực số 2
民主黨 - 美國眾議員,第 2 區

James Cargas

Dem - United States Representative, District 7
Dem - Representante de los Estados Unidos, Distrito Núm. 7
Dân Chủ - Dân Biểu Hoa Kỳ, Khu vực số 7
民主黨 - 美國眾議員,第 7 區

Al Green

Dem - United States Representative, District 9
Dem - Representante de los Estados Unidos, Distrito Núm. 9
Dân Chủ - Dân Biểu Hoa Kỳ, Khu vực số 9
民主黨 - 美國眾議員,第 9 區

Scot B. Gallaher

Tawana W. Cadien

Dem - United States Representative, District 10
Dem - Representante de los Estados Unidos, Distrito Núm.
10
Dân Chủ - Dân Biểu Hoa Kỳ, Khu vực số 10
民主黨 - 美國眾議員,第 10 區

Sheila Jackson Lee

Dem - United States Representative, District 18
Dem - Representante de los Estados Unidos, Distrito Núm.
18
Dân Chủ - Dân Biểu Hoa Kỳ, Khu vực số 18
民主黨 - 美國眾議員,第 18 區

Mark Gibson

A.R. Hassan

Dem - United States Representative, District 22
Dem - Representante de los Estados Unidos, Distrito Núm.
22
Dân Chủ - Dân Biểu Hoa Kỳ, Khu vực số 22
民主黨 - 美國眾議員,第 22 區

Adrian Garcia

Dominique M. Garcia

Gene Green

Dem - United States Representative, District 29
Dem - Representante de los Estados Unidos, Distrito Núm.
29
Dân Chủ - Dân Biểu Hoa Kỳ, Khu vực số 29
民主黨 - 美國眾議員,第 29 區

Cody Garrett

Lon Burnam

Grady Yarbrough

Dem - Railroad Commissioner
Dem - Comisionado de Ferrocarriles
Dân Chủ - Ủy Viên Ngành Hỏa Xa
民主黨 - 州油氣礦廳長

Mike Westergren

Dem - Justice, Supreme Court, Place 3
Dem - Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 3
Dân Chủ - Chánh Án, Tối Cao Pháp Viện, Vị Trí số 3
民主黨 - 法官,最高法院,第 3 席位

Dori Contreras Garza

Dem - Justice, Supreme Court, Place 5
Dem - Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 5
Dân Chủ - Chánh Án, Tối Cao Pháp Viện, Vị Trí số 5
民主黨 - 法官,最高法院,第 5 席位

Savannah Robinson

Dem - Justice, Supreme Court, Place 9
Dem - Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 9
Dân Chủ - Chánh Án, Tối Cao Pháp Viện, Vị Trí số 9
民主黨 - 法官,最高法院,第 9 席位

Lawrence "Larry" Meyers

Dem - Judge, Court of Criminal Appeals, Place 2
Dem - Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar Núm. 2
Dân Chủ - Chánh Án, Tòa Kháng Án Hình Sự, Vị Trí số 2
民主黨 -法官,刑事上訴法庭,第 2 席位

Betsy Johnson

Dem - Judge, Court of Criminal Appeals, Place 5
Dem - Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar Núm. 5
Dân Chủ - Chánh Án, Tòa Kháng Án Hình Sự, Vị Trí số 5
民主黨 -法官,刑事上訴法庭,第 5 席位

Robert Burns

Dem - Judge, Court of Criminal Appeals, Place 6
Dem - Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar Núm. 6
Dân Chủ - Chánh Án, Tòa Kháng Án Hình Sự, Vị Trí số 6
民主黨 -法官,刑事上訴法庭,第 6 席位

R. Dakota Carter

Michael Jordan

Jasmine L. Jenkins

Dem - Member, State Board of Education, District 6
Dem - Miembro de la Junta Estatal de Educación Pública,
Distrito Núm. 6
Dân Chủ - Hội Viên, Hội Đồng Quản Trị Giáo Dục Tiểu Bang,
Khu Vực số 6
民主黨 - 委員,州教育委員會,第 6 區

Sylvia R. Garcia

Dem - State Senator, District 6
Dem - Senador Estatal, Distrito Núm. 6
Dân Chủ - Thượng Nghị Sĩ Tiểu Bang, Khu Vực 6
民主黨 - 州參議員,第 6 區

Rodney Ellis

Dem - State Senator, District 13
Dem - Senador Estatal, Distrito Núm. 13
Dân Chủ - Thượng Nghị Sĩ Tiểu Bang, Khu Vực 13
民主黨 - 州參議員,第 13 區
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Joy Dawson-Thomas

Cris Hernandez

Dem - State Representative, District 126
Dem - Representante Estatal, Distrito Núm. 126
Dân Chủ - Dân Biểu Tiểu Bang, Khu Vực số 126
民主黨 - 州眾議員,第 126 區

John Shike

Alma A. Allen

Dem - State Representative, District 131
Dem - Representante Estatal, Distrito Núm. 131
Dân Chủ - Dân Biểu Tiểu Bang, Khu Vực số 131
民主黨 -州眾議員,第 131 區

Ben Rose

Dem - State Representative, District 134
Dem - Representante Estatal, Distrito Núm. 134
Dân Chủ - Dân Biểu Tiểu Bang, Khu Vực số 134
民主黨 -州眾議員,第 134 區

Jesse A. Ybanez

Dem - State Representative, District 135
Dem - Representante Estatal, Distrito Núm. 135
Dân Chủ - Dân Biểu Tiểu Bang, Khu Vực số 135
民主黨 -州眾議員,第 135 區

Edward Pollard

Gene Wu

Dem - State Representative, District 137
Dem - Representante Estatal, Distrito Núm. 137
Dân Chủ - Dân Biểu Tiểu Bang, Khu Vực số 137
民主黨 -州眾議員,第 137 區

Kimberly Willis

Jerry Ford Jr.

Jarvis D. Johnson

Randy Bates

Dem - State Representative, District 139
Dem - Representante Estatal, Distrito Núm. 139
Dân Chủ - Dân Biểu Tiểu Bang, Khu Vực số 139
民主黨 -州眾議員,第 139 區

Armando Lucio Walle

Dem - State Representative, District 140
Dem - Representante Estatal, Distrito Núm. 140
Dân Chủ - Dân Biểu Tiểu Bang, Khu Vực số 140
民主黨 -州眾議員,第 140 區

Senfronia Thompson

Dem - State Representative, District 141
Dem - Representante Estatal, Distrito Núm. 141
Dân Chủ - Dân Biểu Tiểu Bang, Khu Vực số 141
民主黨 -州眾議員,第 141 區

Harold V. Dutton, Jr.

Dem - State Representative, District 142
Dem - Representante Estatal, Distrito Núm. 142
Dân Chủ - Dân Biểu Tiểu Bang, Khu Vực số 142
民主黨 -州眾議員,第 142 區

Ana Hernandez

Dem - State Representative, District 143
Dem - Representante Estatal, Distrito Núm. 143
Dân Chủ - Dân Biểu Tiểu Bang, Khu Vực số 143
民主黨 -州眾議員,第 143 區

Cody Ray Wheeler

Mary Ann Perez

Bernie Aldape III

Dem - State Representative, District 144
Dem - Representante Estatal, Distrito Núm. 144
Dân Chủ - Dân Biểu Tiểu Bang, Khu Vực số 144
民主黨 -州眾議員,第 144 區

Carol Alvarado

Dem - State Representative, District 145
Dem - Representante Estatal, Distrito Núm. 145
Dân Chủ - Dân Biểu Tiểu Bang, Khu Vực số 145
民主黨 -州眾議員,第 145 區

Borris L. Miles

Dem - State Representative, District 146
Dem - Representante Estatal, Distrito Núm. 146
Dân Chủ - Dân Biểu Tiểu Bang, Khu Vực số 146
民主黨 -州眾議員,第 146 區

Garnet F. Coleman

Dem - State Representative, District 147
Dem - Representante Estatal, Distrito Núm. 147
Dân Chủ - Dân Biểu Tiểu Bang, Khu Vực số 147
民主黨 -州眾議員,第 147 區

Dave Wilson

Jessica Cristina Farrar

Dem - State Representative, District 148
Dem - Representante Estatal, Distrito Núm. 148
Dân Chủ - Dân Biểu Tiểu Bang, Khu Vực số 148
民主黨 -州眾議員,第 148 區

Hubert Vo

Demetria Smith

Dem - State Representative, District 149
Dem - Representante Estatal, Distrito Núm. 149
Dân Chủ - Dân Biểu Tiểu Bang, Khu Vực số 149
民主黨 -州眾議員,第 149 區

Michael Shawn Kelly

Dem - State Representative, District 150
Dem - Representante Estatal, Distrito Núm. 150
Dân Chủ - Dân Biểu Tiểu Bang, Khu Vực số 150
民主黨 -州眾議員,第 150 區

Jim Peacock

Dem - Chief Justice, 1st Court of Appeals
Dem - Juez Presidente, Corte de Apelaciones, Distrito Núm.
1
Dân Chủ - Chánh Thẩm, Tòa Kháng Án Khu Vực thứ 1
民主黨 - 首席法官,第1上訴法庭

Barbara Gardner

Dem - Justice, 1st Court of Appeals District, Place 4
Dem - Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 1, Lugar
Núm. 4
Dân Chủ - Chánh Án, Tòa Kháng Cáo Khu Vực thứ 1, Vị Trí
số 4
民主黨 - 法官,第1 上訴法庭,第 4 席位

Candance White

Jim Sharp

Dem - Justice, 14th Court of Appeals District, Place 2
Dem - Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 14, Lugar
Núm. 2
Dân Chủ - Chánh Án, Tòa Kháng Cáo Khu Vực thứ 14, Vị Trí
số 2
民主黨 - 法官,第 14 上訴法庭,第 2 席位

Peter M. Kelly

Dem - Justice, 14th Court of Appeals District, Place 9
Dem - Juez, Corte de Apelaciones, Distrito Núm. 14, Lugar
Núm. 9
Dân Chủ - Chánh Án, Tòa Kháng Cáo Khu Vực thứ 14, Vị Trí
số 9
民主黨 - 法官,第 14 上訴法庭,第 9 席位

Kristen Hawkins

Jim Lewis

Rabeea Collier

Dem - District Judge, 11th Judicial District
Dem - Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 11
Dân Chủ - Chánh Án Khu Vực, Khu Vực Tòa Án số 11
民主黨 - 地區法官,第 11 司法轄區

Julie Countiss

Fredericka Phillips

Dion Ramos

Dem - District Judge, 61st Judicial District
Dem - Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 61
Dân Chủ - Chánh Án Khu Vực, Khu Vực Tòa Án số 61
民主黨 - 地區法官,第 61 司法轄區

Larry Weiman

Dem - District Judge, 80th Judicial District
Dem - Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 80
Dân Chủ - Chánh Án Khu Vực, Khu Vực Tòa Án số 80
民主黨 - 地區法官,第 80 司法轄區

Kyle Carter

Dem - District Judge, 125th Judicial District
Dem - Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 125
Dân Chủ - Chánh Án Khu Vực, Khu Vực Tòa Án số 125
民主黨 - 地區法官,第 125 司法轄區

R. K. Sandill

Dem - District Judge, 127th Judicial District
Dem - Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 127
Dân Chủ - Chánh Án Khu Vực, Khu Vực Tòa Án số 127
民主黨 - 地區法官,第 127 司法轄區

Michael Gomez

Dem - District Judge, 129th Judicial District
Dem - Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 129
Dân Chủ - Chánh Án Khu Vực, Khu Vực Tòa Án số 129
民主黨 - 地區法官,第 129 司法轄區

Jaclanel McFarland

Dem - District Judge, 133rd Judicial District
Dem - Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 133
Dân Chủ - Chánh Án Khu Vực, Khu Vực Tòa Án số 133
民主黨 - 地區法官,第 133 司法轄區
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Mike Engelhart

Dem - District Judge, 151st Judicial District
Dem - Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 151
Dân Chủ - Chánh Án Khu Vực, Khu Vực Tòa Án số 151
民主黨 - 地區法官,第 151 司法轄區

Robert K. Schaffer

Dem - District Judge, 152nd Judicial District
Dem - Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 152
Dân Chủ - Chánh Án Khu Vực, Khu Vực Tòa Án số 152
民主黨 - 地區法官,第 152 司法轄區

Alexandra Smoots-Hogan

Dem - District Judge, 164th Judicial District
Dem - Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 164
Dân Chủ - Chánh Án Khu Vực, Khu Vực Tòa Án số 164
民主黨 - 地區法官,第 164 司法轄區

Ursula A. Hall

Josefina Rendon

Dem - District Judge, 165th Judicial District
Dem - Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 165
Dân Chủ - Chánh Án Khu Vực, Khu Vực Tòa Án số 165
民主黨 - 地區法官,第 165 司法轄區

Raul Rodriguez

Mack McInnis

Hazel B. Jones

Dem - District Judge, 174th Judicial District
Dem - Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 174
Dân Chủ - Chánh Án Khu Vực, Khu Vực Tòa Án số 174
民主黨 - 地區法官,第 174 司法轄區

Shawna L. Reagin

Nikita "Niki" Harmon

Dem - District Judge, 176th Judicial District
Dem - Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 176
Dân Chủ - Chánh Án Khu Vực, Khu Vực Tòa Án số 176
民主黨 - 地區法官,第 176 司法轄區

David L. Singer

Robert Johnson

Dem - District Judge, 177th Judicial District
Dem - Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 177
Dân Chủ - Chánh Án Khu Vực, Khu Vực Tòa Án số 177
民主黨 - 地區法官,第 177 司法轄區

Kelli Johnson

Lori Chambers Gray

Dem - District Judge, 178th Judicial District
Dem - Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 178
Dân Chủ - Chánh Án Khu Vực, Khu Vực Tòa Án số 178
民主黨 - 地區法官,第 178 司法轄區

Randy Roll

Stephen Aslett

Dem - District Judge, 179th Judicial District
Dem - Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 179
Dân Chủ - Chánh Án Khu Vực, Khu Vực Tòa Án số 179
民主黨 - 地區法官,第 179 司法轄區

JoAnn Storey

Joshua A. Verde

Jonathan C.C. Day

Elaine Palmer

Dem - District Judge, 215th Judicial District
Dem - Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 215
Dân Chủ - Chánh Án Khu Vực, Khu Vực Tòa Án số 215
民主黨 - 地區法官,第 215 司法轄區

Lisa Ketai

Daryl Moore

Dem - District Judge, 333rd Judicial District
Dem - Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 333
Dân Chủ - Chánh Án Khu Vực, Khu Vực Tòa Án số 333
民主黨 - 地區法官,第 333 司法轄區

Steven Kirkland

Dem - District Judge, 334th Judicial District
Dem - Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 334
Dân Chủ - Chánh Án Khu Vực, Khu Vực Tòa Án số 334
民主黨 - 地區法官,第 334 司法轄區

Herb Ritchie

Dem - District Judge, 337th Judicial District
Dem - Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 337
Dân Chủ - Chánh Án Khu Vực, Khu Vực Tòa Án số 337
民主黨 - 地區法官,第 337 司法轄區

Ramona Franklin

Dem - District Judge, 338th Judicial District
Dem - Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 338
Dân Chủ - Chánh Án Khu Vực, Khu Vực Tòa Án số 338
民主黨 - 地區法官,第 338 司法轄區

Maria T. (Terri) Jackson

Dem - District Judge, 339th Judicial District
Dem - Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 339
Dân Chủ - Chánh Án Khu Vực, Khu Vực Tòa Án số 339
民主黨 - 地區法官,第 339 司法轄區

George Powell

Greg Glass

Dem - District Judge, 351st Judicial District
Dem - Juez del Distrito, Distrito Judicial Núm. 351
Dân Chủ - Chánh Án Khu Vực, Khu Vực Tòa Án số 351
民主黨 - 地區法官,第 351 司法轄區

Lloyd Wayne Oliver

Morris Overstreet

Kim Ogg

Dem - District Attorney
Dem - Procurador del Distrito
Dân Chủ - Luật Sư Khu Vực
民主黨 - 地區檢察長

George Barnstone

F. Richard Leach

Dem - Judge, County Civil Court at Law No. 1 (Unexpired
Term)
Dem - Juez, Corte Civil de Ley del Condado Núm. 1
(Duración Restante del Cargo)
Dân Chủ - Chánh Án, Tòa Án Quận Số 1, Nhiệm Kỳ Vô Thời
Hạn
民主黨 - 法官,第1號庭縣民事法庭 (未完成的任期)

Vince Ryan

Dem - County Attorney
Dem - Procurador del Condado
Dân Chủ - Luật Sư Quận
民主黨 - 縣檢察長

Jeff Stauber

Ed Gonzalez

Jerome Moore

Theodore "Ted" Perez

Dem - Sheriff
Dem - Sherife del Condado
Dân Chủ - Cảnh Sát Quận
民主黨 - 警長

Brandon Dudley

Ann Harris Bennett

Dem - County Tax Assessor-Collector
Dem - Asesor-Colector de Impuestos del Condado
Dân Chủ - Nhân Viên Định Thuế - Thu Thuế Quận
民主黨 - 縣稅務官

Sherrie L. Matula

Dem - County School Trustee, Position 1, Precinct 2
Dem - Regente Escolar del Condado, Posición Núm. 1,
Precinto Núm. 2
Dân Chủ - Ủy Viên Quản Trị Học Chánh Quận, Vị Trí số 1,
Phân Khu 2
民主黨 - 縣學區理事,第 2 選區,第 1 席位

Marilyn Burgess

Dem - County School Trustee, Position 2, Precinct 4
Dem - Regente Escolar del Condado, Posición Núm. 2,
Precinto Núm. 4
Dân Chủ - Ủy Viên Quản Trị Học Chánh Quận, Vị Trí số 2,
Phân Khu 4
民主黨 - 縣學區理事,第 4 選區,第 2 席位

El Franco Lee

Dem - County Commissioner, Precinct 1
Dem - Comisionado del Condado, Precinto Núm. 1
Dân Chủ - Ủy Viên Quận,  Phân Khu 1
民主黨 - 縣區長,第 1 選區

Jenifer Rene Pool

Erik Michael Hassan

Dem - County Commissioner, Precinct 3
Dem - Comisionado del Condado, Precinto Núm. 3
Dân Chủ - Ủy Viên Quận,  Phân Khu 3
民主黨 - 縣區長,第 3 選區
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Eric William Carter

Millen A. Zemo

Kevinn Robinson

Harold J. Landreneau

Tanya Makany-Rivera

Warren Fitzgerald Jr.

Shari D. Bihms

Dem - Justice of the Peace, Precinct No. 1, Place 1
Dem - Juez de Paz, Precinto Núm. 1, Lugar Núm. 1
Dân Chủ - Chánh Án Hòa Giải, Phân Khu 1, Vị Trí số 1
民主黨 - 縣分區庭長,第 1 選區,第 1 席位

Jo Ann Delgado

Dem - Justice of the Peace, Precinct No. 2, Place 1
Dem - Juez de Paz, Precinto Núm. 2, Lugar Núm. 1
Dân Chủ - Chánh Án Hòa Giải, Phân Khu 2, Vị Trí số 1
民主黨 - 縣分區庭長,第 2 選區,第 1 席位

Joe Stephens

LaTonya Allen

Dem - Justice of the Peace, Precinct No. 3, Place 1
Dem - Juez de Paz, Precinto Núm. 3, Lugar Núm. 1
Dân Chủ - Chánh Án Hòa Giải, Phân Khu 3, Vị Trí số 1
民主黨 - 縣分區庭長,第 3 選區,第 1 席位

Vicky Printers Reynolds

Dem - Justice of the Peace, Precinct No. 4, Place 1
Dem - Juez de Paz, Precinto Núm. 4, Lugar Núm. 1
Dân Chủ - Chánh Án Hòa Giải, Phân Khu 4, Vị Trí số 1
民主黨 - 縣分區庭長,第 4 選區,第 1 席位

William "Bill" McLeod

Dem - Justice of the Peace, Precinct No. 5, Place 1
Dem - Juez de Paz, Precinto Núm. 5, Lugar Núm. 1
Dân Chủ - Chánh Án Hòa Giải, Phân Khu 5, Vị Trí số 1
民主黨 - 縣分區庭長,第 5 選區,第 1 席位

Richard C. Vara

Priscilla Vasquez

Dem - Justice of the Peace, Precinct No. 6, Place 1
Dem - Juez de Paz, Precinto Núm. 6, Lugar Núm. 1
Dân Chủ - Chánh Án Hòa Giải, Phân Khu 6, Vị Trí số 1
民主黨 - 縣分區庭長,第 6 選區,第 1 席位

Cheryl Elliott Thornton

Fred Reynolds

Hilary H. Green

Desmond Earl Spivey

Keryl L. Douglas

Elijah Carl Lewis

Jerome Provost

Joseph R. Willie, II

Dem - Justice of the Peace, Precinct No. 7, Place 1
Dem - Juez de Paz, Precinto Núm. 7, Lugar Núm. 1
Dân Chủ - Chánh Án Hòa Giải, Phân Khu 7, Vị Trí số 1
民主黨 - 縣分區庭長,第 7 選區,第 1 席位

"Ced" Collier

Alan Rosen

Jack Boatner

Dem - Constable, Precinct 1
Dem - Alguacil, Precinto Núm. 1
Dân Chủ - Nhân Viên Cảnh Sát, Phân Khu 1
民主黨 - 縣分區警長,第 1 選區

Ruben Loreto

George Goffney, Jr.

Joe "Joey" Martinez

Christopher (Chris) Diaz

Dem - Constable, Precinct 2
Dem - Alguacil, Precinto Núm. 2
Dân Chủ - Nhân Viên Cảnh Sát, Phân Khu 2
民主黨 - 縣分區警長,第 2 選區

Jasen Rabalais

Michel Pappillion

Eric Reed

James Lee Stewart

Sherman Eagleton

William "Bill" Norwood

David "Bubba" Jones

Isaac Villarreal

Ken Melancon

Dem - Constable, Precinct 3
Dem - Alguacil, Precinto Núm. 3
Dân Chủ - Nhân Viên Cảnh Sát, Phân Khu 3
民主黨 - 縣分區警長,第 3 選區

Jeff McGowen

Dem - Constable, Precinct 4
Dem - Alguacil, Precinto Núm. 4
Dân Chủ - Nhân Viên Cảnh Sát, Phân Khu 4
民主黨 - 縣分區警長,第 4 選區

Silvia Trevino

Ernest T. (E.T.) Ramirez

Gilbert Reyna

Moises "Moy" Davila

Heliodoro (Henry) Martinez

Dem - Constable, Precinct 6
Dem - Alguacil, Precinto Núm. 6
Dân Chủ - Nhân Viên Cảnh Sát, Phân Khu 6
民主黨 - 縣分區警長,第 6 選區

Michael Coleman

May Walker

Dem - Constable, Precinct 7
Dem - Alguacil, Precinto Núm. 7
Dân Chủ - Nhân Viên Cảnh Sát, Phân Khu 7
民主黨 - 縣分區警長,第 7 選區

Heather Perry

Dem - Constable, Precinct 8
Dem - Alguacil, Precinto Núm. 8
Dân Chủ - Nhân Viên Cảnh Sát, Phân Khu 8
民主黨 - 縣分區警長,第 8 選區

Lane Lewis

Dem - Harris County Democratic Party Chairman
Dem - Condado de Harris Miembro de la mesa directiva
Democrático
Dân Chủ - Chủ Tịch Đảng Dân Chủ Quận Harris
民主黨 - Harris 縣民主黨主席

Tricia Moore Minor

Arthur Shaw

Dem - Precinct Chairman, Precinct 0002
Dem - Presidente del Precinto, Precinto 0002
Dân Chủ - Chủ Tịch Phân Khu, Phân Khu 0002
民主黨 - 選區主席, 選區 0002

Michael Holloway

Percy Ly Melton

Dem - Precinct Chairman, Precinct 0021
Dem - Presidente del Precinto, Precinto 0021
Dân Chủ - Chủ Tịch Phân Khu, Phân Khu 0021
民主黨 - 選區主席, 選區 0021

Jesse Goins Campos

Lydia Balderas

Dem - Precinct Chairman, Precinct 0027
Dem - Presidente del Precinto, Precinto 0027
Dân Chủ - Chủ Tịch Phân Khu, Phân Khu 0027
民主黨 - 選區主席, 選區 0027

Scott Harbers

Johnathan Ferrante Miller

Dem - Precinct Chairman, Precinct 0032
Dem - Presidente del Precinto, Precinto 0032
Dân Chủ - Chủ Tịch Phân Khu, Phân Khu 0032
民主黨 - 選區主席, 選區 0032

Gordon Borden

Jim Davis

Dem - Precinct Chairman, Precinct 0110
Dem - Presidente del Precinto, Precinto 0110
Dân Chủ - Chủ Tịch Phân Khu, Phân Khu 0110
民主黨 - 選區主席, 選區 0110

Michael E. Jackson

Patti Rollins

Dem - Precinct Chairman, Precinct 0136
Dem - Presidente del Precinto, Precinto 0136
Dân Chủ - Chủ Tịch Phân Khu, Phân Khu 0136
民主黨 - 選區主席, 選區 0136

Barbara Ashley

Hugo Mojica

Dem - Precinct Chairman, Precinct 0153
Dem - Presidente del Precinto, Precinto 0153
Dân Chủ - Chủ Tịch Phân Khu, Phân Khu 0153
民主黨 - 選區主席, 選區 0153
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William "Dave" Martin

Michael Carr

Dem - Precinct Chairman, Precinct 0311
Dem - Presidente del Precinto, Precinto 0311
Dân Chủ - Chủ Tịch Phân Khu, Phân Khu 0311
民主黨 - 選區主席, 選區 0311

Deniza (Dee) Coleman

Shirley Watts

Bethany Bannister

Dem - Precinct Chairman, Precinct 0398
Dem - Presidente del Precinto, Precinto 0398
Dân Chủ - Chủ Tịch Phân Khu, Phân Khu 0398
民主黨 - 選區主席, 選區 0398

Doris Fears

Jean S. Roberts

Dem - Precinct Chairman, Precinct 0422
Dem - Presidente del Precinto, Precinto 0422
Dân Chủ - Chủ Tịch Phân Khu, Phân Khu 0422
民主黨 - 選區主席, 選區 0422

Gloria Barrera

Terrence Shanks

Dem - Precinct Chairman, Precinct 0425
Dem - Presidente del Precinto, Precinto 0425
Dân Chủ - Chủ Tịch Phân Khu, Phân Khu 0425
民主黨 - 選區主席, 選區 0425

Edna Griggs

Charles A. Ingram

Dem - Precinct Chairman, Precinct 0576
Dem - Presidente del Precinto, Precinto 0576
Dân Chủ - Chủ Tịch Phân Khu, Phân Khu 0576
民主黨 - 選區主席, 選區 0576

Richard Corl

Chad Khan

Dem - Precinct Chairman, Precinct 0601
Dem - Presidente del Precinto, Precinto 0601
Dân Chủ - Chủ Tịch Phân Khu, Phân Khu 0601
民主黨 - 選區主席, 選區 0601

Travis Merle Woods

Dorothy N. Touchstone

Dem - Precinct Chairman, Precinct 0682
Dem - Presidente del Precinto, Precinto 0682
Dân Chủ - Chủ Tịch Phân Khu, Phân Khu 0682
民主黨 - 選區主席, 選區 0682

Fernando Narvaez

Steven Zeffert

Dem - Precinct Chairman, Precinct 0687
Dem - Presidente del Precinto, Precinto 0687
Dân Chủ - Chủ Tịch Phân Khu, Phân Khu 0687
民主黨 - 選區主席, 選區 0687

Darryl Hurt

William Flowers

Dem - Precinct Chairman, Precinct 0704
Dem - Presidente del Precinto, Precinto 0704
Dân Chủ - Chủ Tịch Phân Khu, Phân Khu 0704
民主黨 - 選區主席, 選區 0704

Rynette D. McCree

Patricia Govan

Dem - Precinct Chairman, Precinct 0722
Dem - Presidente del Precinto, Precinto 0722
Dân Chủ - Chủ Tịch Phân Khu, Phân Khu 0722
民主黨 - 選區主席, 選區 0722

Charlotte A. Jackson

Darnella Hayes Wilkerson

Dem - Precinct Chairman, Precinct 0824
Dem - Presidente del Precinto, Precinto 0824
Dân Chủ - Chủ Tịch Phân Khu, Phân Khu 0824
民主黨 - 選區主席, 選區 0824

FOR   A FAVOR  THUẬN  贊成

AGAINST   EN CONTRA  CHỐNG  反對

Dem - REFERENDA ITEM  # 1,  ON ECONOMIC
SECURITY & PROSPERITY
Dem - REFERENDO #1 EN SEGURIDAD ECONOMICA Y
PROSPERIDAD
Dân Chủ - TRƯNG CẦU DÂN Ý MỤC #1 VỀ SỰ PHỒN
THỊNH VÀ AN NINH KINH TẾ
民主黨 - 公民投票項目1 – 對經濟安全與繁榮
Should the Texas Legislature and the United States Congress pass
an economic security and prosperity plan for families that includes
higher incomes by raising the state minimum wage to a livable wage,
passing the Paycheck Fairness Act to ensure equal pay for equal
work, guaranteeing paid family leave to care for a child or ill loved
one, fully funding public neighborhood schools, and making a debt-
free community college education a reality for hardworking students?
¿Debe la Legislatura de Texas y el Congreso de los Estados Unidos
aprobar un plan de seguridad económica y prosperidad para todas
las familias que incluya salarios altos al aumentar el salario mínimo
estatal a un salario digno, aprobar la Ley de Igualdad Salarial que
asegura un salario de trabajo igual para todos, garantizar el permiso
familiar pagado para poder cuidar a un niño o alguien enfermo,
financiar las escuelas públicas y una educación de colegio
comunitario sin préstamos sea una realidad para estudiantes?
Cơ Quan Lập Pháp Texas và Quốc Hội Hoa Kỳ có nên thông qua
một kế hoạch cho sự phồn thịnh và an ninh kinh tế cho các gia đình
có được thu nhập cao bằng cách tăng mức lương tối thiểu của tiểu
bang đến một mức lương đủ sống, thông qua Đạo Luật Trả Lương
Công Bằng để chắc chắn lương trả giống nhau cho công việc giống
nhau, bảo đảm chi trả cho nghỉ phép gia đình khi chăm sóc cho con
cái hoặc người thân bị bệnh, tài trợ đầy đủ các trường công lập địa
phương, và lập một nền giáo dục đại học cộng đồng không mang nợ
trở nên thực tế cho những sinh viên chăm chỉ không?
Texas州立法機構和美國國會應該通過經濟安全與繁榮計畫於家庭,包
括更高的收入,通過提高州最低工資與宜居的工資,通過公平薪酬法案,
以確保相等同工同酬,保證支付探親假以照顧孩子或生病的親人,充分資
助公共社區學校以為勤奮的學生創造免債務社區學院教育成為現實嗎?

FOR   A FAVOR  THUẬN  贊成

AGAINST   EN CONTRA  CHỐNG  反對

Dem - REFERENDA ITEM # 2, ON A FAIR CRIMINAL
JUSTICE SYSTEM
Dem - REFERENDO #2 EN UN SISTEMA DE JUSTICIA
CRIMINAL JUSTA
Dân Chủ - TRƯNG CẦU DÂN Ý MỤC #2 VỀ MỘT HỆ
THỐNG TƯ PHÁP HÌNH SỰ CÔNG BẰNG
民主黨 - 公民投票項目2 – 在一個公正的刑事司法系統
Should the Texas Legislature and the United States Congress pass
criminal justice reform legislation that ensures equal justice
throughout our society without respect to race, socioeconomic
status, geographic location, or other factors unrelated to behavior,
ensuring as well common sense policies to protect the rights of law
enforcement officers, the community, and defendants in the criminal
justice system?
¿Debe la Legislatura de Texas y el Congreso de los Estados Unidos
aprobar una legislación de reforma al sistema de justicia criminal que
asegure justicia e igualdad en nuestra sociedad respecto a raza,
estatus socioeconómico, ubicación geográfica, u otros factores no
relacionados al comportamiento, asegurando que políticas de
sentido común protejan los derechos de oficiales de la ley, la
comunidad y los acusados en el sistema de justicia criminal?
Cơ Quan Lập Pháp Texas và Quốc Hội Hoa Kỳ có nên thông qua dự
luật cải cách tư pháp hình sự, bảo đảm công bằng bình đẳng trong
xã hội của chúng ta mà không liên quan đến chủng tộc, tinh trạng
kinh tế xã hội, khu vực địa lý, hoặc các yếu tố khác không liên quan
đến hành vi, bảo đảm những chính sách thông thường để bảo vệ
các quyền của các nhân viên công lực, cộng đồng, và các bị cáo
trong hệ thống tư pháp hình sự không?
Texas州議會和美國國會應該通過刑事司法改革的立法,不論種族,社會
經濟狀況,地理位置或無關於行為的其他因素,以確保整個社會的公平正
義,以及確保常識政策保護的執法人員,社區和被告權利在刑事司法系統
嗎?

FOR   A FAVOR  THUẬN  贊成

AGAINST   EN CONTRA  CHỐNG  反對

Dem - REFERENDA ITEM # 3, ON CLIMATE
Dem - REFERENDO # 3 EN EL CLIMA
Dân Chủ - TRƯNG CẦU DÂN Ý MỤC #3 VỀ KHÍ HẬU
民主黨 - 公民投票項目3 – 在氣候方面
Should  the Texas Legislature and the United States Congress
encourage the transition to renewable, non-polluting energy as a
means to slow down climate change and its impact on the planet?
¿Debe la Legislatura de Texas y el Congreso de los Estados Unidos
alentar la transición a energía renovable que no contamine como
una manera de retrasar el cambio climático y sus impactos al
planeta?
Cơ Quan Lập Pháp Texas và Quốc Hội Hoa Kỳ có nên khuyến khích
việc chuyển đổi qua năng lượng tái sinh, không gây ô nhiễm để làm
chậm lại việc thay đổi khí hậu và sự ảnh hưởng khí hậu trên hành
tinh không?
Texas州議會和美國國會應該鼓勵轉移可再生和無污染的能源作為一
種手段來減緩氣候變化和其對地球的影響?

FOR   A FAVOR  THUẬN  贊成

AGAINST   EN CONTRA  CHỐNG  反對

Dem - REFERENDA ITEM  # 4, ON THE VOTING RIGHTS
ACT
Dem - REFERENDO # 4 EN LA LEY DEL DERECHO AL
VOTO
Dân Chủ - TRƯNG CẦU DÂN Ý MỤC #4 VỀ ĐẠO LUẬT
QUYỀN BẦU CỬ
民主黨 - 公民投票項目4 – 在投票權利法案方面
Should the United States Congress pass the new Voting Rights
Advancement Act to protect all American voters?
¿Debe el Congreso de los Estado Unidos aprobar la Ley del
Derecho al Voto que proteja a todos los votantes Americanos?
Quốc Hội Hoa Kỳ có nên thông qua Đạo Luật Quyền Bầu Cử Tiến
Bộ mới để bảo vệ tất cả các cử tri người Mỹ không?
美國國會應通過新投票權利法案來保護所有的美國選民?

5Page:

SA
M

PL
E 

BA
LL

OT
 B

OL
ET

A 
DE

 M
UE

ST
RA

 L
Á 
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FOR   A FAVOR  THUẬN  贊成

AGAINST   EN CONTRA  CHỐNG  反對

Dem - REFERENDA ITEM # 5, ON CAMPUS CARRY
Dem - REFERENDO #5 EN LA “LEY CAMPUS CARRY”
Dân Chủ - TRƯNG CẦU DÂN Ý MỤC #5 VỀ MANG SÚNG
TRONG KHUÔN VIÊN TRƯỜNG HỌC
民主黨 - 公民投票項目5 – 在校園攜帶槍枝方面
Should the Texas Legislature allow each public institution of higher
education (not only private universities) to opt out of the ability to
carry guns on campus?
¿Debe la Legislatura de Texas permitirle a las instituciones de
educación de alto nivel (no solo a universidades privadas) el optar
de no portar armas en los campos universitarios?
Cơ Quan Lập Pháp Texas có nên cho phép mỗi cơ sở học đường
sau trung học (không chỉ riêng các đại học tư thục) không được có
tư cách mang súng trong khuôn viên trường học không?
Texas州議會應該允許每個公立高等教育機構 (不僅私立大學) 選擇在
校園不得攜帶槍枝嗎?

FOR   A FAVOR  THUẬN  贊成

AGAINST   EN CONTRA  CHỐNG  反對

Dem - REFERENDA ITEM  # 6, ON COMPREHENSIVE
IMMIGRATION REFORM
Dem - REFERENDO #6 EN REFORMA MIGRATORIA
COMPRENSIVA
Dân Chủ - TRƯNG CẦU DÂN Ý MỤC #6 VỀ CẢI CÁCH
TOÀN DIỆN DI TRÚ
民主黨 - 公民投票項目6 – 在全面移民改革方面
Should the United States Congress pass a just and fair
comprehensive immigration reform solution that includes an earned
path to citizenship for law-abiding immigrants and their children,
keeps families together, protects DREAMers, and provides
workforce solutions for businesses?
¿Debe el Congreso de los Estado Unidos aprobar una reforma
migratoria comprensiva que incluya un camino a la ciudadanía para
aquellos inmigrantes y sus hijos que siguen la ley, mantener familias
unidas, proteger a DREAMers y promover soluciones labores para
negocios?
Quốc Hội Hoa Kỳ có nên thông qua một giải pháp cải cách toàn diện
di trú công bằng và vừa phải bao gồm cách để trở thành công dân
đối với những người di dân tuân thủ pháp luật  và con cái của họ, để
giữ gia đình đoàn tụ, bảo vệ Sự Phát Triển, Trợ Giúp và Giáo Dục
cho những Trẻ Vị Thành Niên Ngoại Kiều, và cung cấp các giải pháp
nguồn nhân lực cho các doanh nghiệp không?
美國國會應該通過一個公正和公平的全面移民改革解決方案,包括公民
身份獲得的路徑為守法移民和他們的孩子,保持家庭在一起,保護
DREAM法案適用者,可為企業提供人力資源解決方案嗎?
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